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บทคัดยอ
 การวิจัยนี้มีวัตถุประสงคเพื่อ วิเคราะหโครงสรางสัมพันธสารในวรรณกรรมเร่ืองพระปฐมสมโพธิกถา ขอมูลท่ีใชวิเคราะหคือ 

วรรณกรรมพุทธประวัติเร่ืองพระปฐมสมโพธิกถาฉบับของ กรมพระปรมานุชิตชิโนรส 29 ปริจเฉท แนวคิดท่ีใชในการวิเคราะหคือ 

แนวคิดเกี่ยวกับการวิเคราะหวจนะของ Longacre และสมทรง บุรุษพัฒน เก็บรวบรวมขอมูลโดยการบันทึกขอมูลในแบบบันทึกขอ

มูลอิเลกทรอนิกสโปรแกรมเอ็กเซล ผลการศึกษาพบวา 

 พระปฐมสมโพธิกถาเปนสัมพันธสารประเภทเรื่องเลามีโครงสรางดังนี้ 1) องคประกอบทางไวยากรณของสัมพันธสารดานชื่อเรื่อง

และโครงเรื่องสรุปไดดังนี้ 1.1) ชื่อเรื่อง ใชคําและวลีสื่อความ 3 ลักษณะคือ ตั้งชื่อเรื่องตามแกน ความ ตั้งชื่อจากหัวขอธรรม และตั้ง

ชื่อเรื่องจากชื่อสถานที่ 1.2) โครงเรื่อง โดยภาพรวมของการเลาเรื่อง ขึ้นตนดวยคาถาบทนมัสการพระรัตนตรัยกอนเสนอเรื่องเลา 29 

ปริจเฉท แตละปริจเฉทมีองคประกอบดังนี้ 1.2.1) การเริ่มเรื่องมี 4 ลักษณะคือ เริ่มเรื่องดวยบทบรรยาย, บทบรรยายประกอบปุจฉา-

วิสัชนา, บทบรรยายประกอบพระคาถาและคําพูด และบทบรรยายเชิง-พรรณนา 1.2.2) การดําเนินเรื่อง เปนการเลาเรื่องลักษณะการ

บรรยาย และบรรยายประกอบเรื่องเลาเสริมเหตุการณ 1.2.3) การจบเรื่องมี 4 ลักษณะคือ จบดวยการบรรยาย, การพรรณนา, การ

สรุปความ และการอางถึงพระคาถา 2) ดานสารัตถะ มีเนื้อหา 6 หมวดสื่อสารัตถะ 4 ดานคือ 2.1) ประวัติของพระพุทธเจาและบุคคล

แวดลอม 2.2) พุทธธรรมทั้งระดับโลกียธรรมและโลกุตรธรรม 2.3 อริยบุคคล และ 2.4 แนวคิดเกี่ยวกับอิทธิปาฏิหาริยในพระพุทธ

ศาสนา 

 คําสําคัญ : โครงสรางสัมพันธสาร ; พระปฐมสมโพธิกถา



460
ว.มรม. ปที่ 12 ฉบับที่ 2 : พฤษภาคม - สิงหาคม 2561

RMU.J. 12(2) : May - August 2018

ABSTRACT
 This research aimed to analyze the discourses of the Pathomsombodhikatha, the story of the life of the 

Lord Buddha in term of structures.Data was collected from twenty-nine chapters of Pathomsombodhikatha by 

The Suppreme Patriarch H.R.H Prince Paramanujitajinorasa.This research was studied in Discourses Analysis 

Methodology of Prof.Robert E. Longacre and Prof.Somsonge Burusphat. Data was collected and saved in 

electronic program by Excel Program. The results of the research are as follows.

 The Pathomsombodhikatha are the narrative discourse. There are two structures. 1. The element of 

grammatical profile in the name in which episode and The plot. There are three types building the name from 

noune phares and words Which are building from the theme of story, building from Dhamma taught and build-

ing from the name of places. The Plot : there are four types of leading part which are describing, describing 

and interrogation, describing and speaking, and rhetorical describing. The body parts are the narrative and 

describing. And there are four conclusion part types which are describing, depiction, conclusion, and refer to 

incantation. 2. The four categories of body are : The story of the life of the Lord Buddha, The Dhamma taught 

in first and second level, The Buddhist saint, and The concepts of the miracle.

 Keywords : Discourse ; Pathomsombodhikatha

บทนํา
 พระปฐมสมโพธิถาเปนวรรณกรรมพทุธศาสนาของไทยอกี

เลมหนึง่ มคีณุปูการตอศลิปวฒันธรรมดาภาษา- วรรณกรรมและ

ศาสนา เปนมรดกสงูคาของชาตอิกีชิน้หนึง่ Nomnit Wongsut-

titam [1] มีทัศนะวา “พระปฐมสมโพธิกถาคือเรื่องราวเกี่ยวกับ

การตรัสรูของพระพุทธเจาเปนพุทธประวัติอยางละเอียดในแนว

สรรเสริญพระพุทธคุณ มีอรรถรสแลสาระขั้นอภิธรรม เนื้อหา

หนกัทางอทิธิฤทธิปาฏหิาริยและบุคลาธิษฐาน พระปฐมสมโพธิถา

เปนวรรณกรรมพทุธประวัติทีแ่พรหลายมากทีส่ดุในประเทศไทย

และในเอเชียตะวันออกเฉียงใต มีตนฉบับตัวเขียน 13 ตนฉบับ 

ตีพิมพแลว 5 ฉบับ เขียนดวยภาษาตางๆ 9 ภาษา หนึ่งในนั้นคือ

ภาษาไทย (สยาม) Anant Laulertvorakul [2] 

 คุณคาดานพุทธศาสนาและดานภาษาวรรณกรรมของพระ

ปฐมสมโพธิถา เปนที่ประจักษของชาวพุทธและชาวไทย ปจจุบัน

สารัตถะจากวรรณกรรมเร่ืองนี้มีอิทธิพลตอความเชื่อและวิถีชีวิต

ชาวพุทธหลายประการเชน ดานอิทธิปาฏิหาริย ดานการถือศีล

ปฏิบัติธรรมเพื่อเสวยสุขในระดับโลกียสุข (สวรรค) การวิปสสนา

เพื่อเขาถึงความเปนอริยบุคคลในระดับโลกุตรธรรม (นิพพาน) 

มีการสืบทอดมาหลายรูปแบบ เชน บทละครโทรทัศน หนังสือ

พุทธประวัติ  และลักษณะอื่นๆ โดยเฉพาะงานวิจัย เช น 

“การศึกษาพระปฐมสมโพธิกถาในแนวสุนทรียศาสตร” ของ 

Wongduen Sukbang [3] “การศึกษาภาพพจนในวรรณคดีพระ

ปฐมสมโพธิกถาโดยการตีความและขยายความ” ของ สวาง ไชยสงค 

 นอกจากเนื้อหาและสารัตถะดังกลาวที่สื่อผานเรื่องราวของ

พระพุทธเจาและบุคคลอื่นๆ ที่ดึงดูดใหสนใจเรียนรูแลว การ

เลาเร่ืองมกีลวธีิการประกอบสรางโดดเดนหลายประการ นบัจาก

โครงสรางทางไวยากรณและโครงสรางทางความหมาย ทัง้การเร่ิม

เร่ือง และการการสื่อสารัตถะผานการเลาเร่ืองโดยการบรรยาย

ประกอบการยกพระคาถา โวหาร เร่ืองเลา ปุจฉาวิสัชนา ฯลฯ 

ดังตัวอยางการเริ่มเรื่องและการจบเรื่อง 

 “เมื่อพราหมณทั้ง 8 ทูลพยากรณทํานายพระมหาสัตวดวย

ประการดงันี ้สมเดจ็พระเจากรุงสทุโธทนะมหาราชจงึตรัสถามวา 

“ราชบุตรแหงเราจะเห็นซึ่งสิ่งอันใดจึงจะออกบรรพชา” 

 พราหมณกราบทูลวา “จะเห็นซึ่งนิมิตทั้ง 4 นั้น คือสิ่งอัน

ใด” พราหมณจึงกราบทูลโดยพระคาถา แปลเนื้อความวา พระ

ราชกุมารจะเห็นซึ่งชนชรา 1 ชนพยาธิ 1 ชนอันถึงมรณภาพ 1 

กับ รูปพรรพชิต 1 จึงจะสละราชสมบัติออกบรรพชา จะไดตรัสรู

เปนองคพระสัพพัญูเจาปราศจากราคาทิกิเลส... 

 สมเด็จกรมพระปรมานุชิตชิโนรส. [4]

  “... ในวันวิสาขปุณณมี ราตรีปจจุสมัยไดอนุราธนักขัต



461
ว.มรม. ปที่ 12 ฉบับที่ 2 : พฤษภาคม - สิงหาคม 2561
RMU.J. 12(2) : May - August 2018

ฤกษ อีกทั้งหวงมหรรณพก็กําเริบตีฟองคะนองครืนคั่น นฤนาท

สนั่นในมหาสมุทรสาคร ทั้งหมูมัจฉาชาติมังกร ผุดดํากระทําให 

ศพัทนฤโฆษ ครุวนาดจุเสยีงปริเทวกถาแซซองโศกาดรูกาํสรดทัง้

ขนุเขาสเินรุราชบรรพตกน็อมยอดโอนออน มอีาการปานประหนึง่

วายอดหวายอันอัคคีลน อเนกมหัศจรรย ก็บันดาลทั่วเมทนีดล

สกลนภากาศปางงเมื่อพระบรมโลกนาถเขาสูพระปรินิพพาน”

  สมเด็จกรมพระปรมานุชิตชิโนรส. [4]

  การเร่ิมเร่ืองและจบเร่ืองดวยกลวิธีการบรรยายประกอบ

ปุจฉา-วิสัชนาและการพรรณนาเชิงอุปมา ดวยถอยคําสํานวน

ที่นาติดตาม เกิดขอสงสัยใหใครรูถึงกลวิธีการรอยเรียงพุทธ

ประวัติจากวรรณกรรมพุทธประวัติเร่ืองนี้ โดยเฉพาะฉบับท่ี

เปนพระนิพนธของสมเด็จกรมพระปรมานุชิตชิโนรสซึ่งทรง

แปลจากตนฉบับภาษาบาลีในแงมุมทางภาษาศาสตร ในมิติ

โครงสรางผิวซ่ึงเปนมิติการศึกษาที่มีผู ศึกษาไวหลายแงมุม 

Somsonge Burusphat [5] ไดใหความเห็นเกี่ยวกับสัมพันธ

สารเเร่ืองเลาไววา ไมวาจะเปนสัมพันธสารเร่ืองเลาประเภทใด

ยอมมีโครงสรางที่เรียกวาเคาโครงเรื่อง (plot) ซึ่งจะแสดงดวย

รูปภาษาหรือลักษณะทางไวยากรณ (Grammatical profile) 

ทีแ่ตกตางกนัออกไปตามประเภท ของ สมัพนัธสาร ซ่ึงสอดคลอง

กับ Wilaiwan Khanittanan [6] ที่วา สัมพันธสารทําใหเกิด

โครงสรางแบบตางๆ ซึ่งจะสะทอนโครงสรางเนื้อหาและขอมูลที่

สัมพันธสารนั้นๆ สื่ออยู ซึ่งผูใชภาษายอมเลือกใชสัมพันธสารที่

เหมาะกับสถานการณตางๆ โดยอิงการแบงประเภทของสัมพันธ

สาร 2 ประการคือ ลําดับการและแนวโนมสูผูทํา ซึ่งแบงลักษณะ

การพูดของคนออกเปน4 ประเภทคือ เร่ืองเลา (Narrative) 

กระบวนการ (Procedural) ขอควรปฏิบัติ (Behavioral) และ

คําอธิบาย (Expository) ซึ่งมีโครงสรางที่แตกตางกัน 

 ความสําคัญและความนาสนใจใฝรูวรรณกรรมเร่ืองพระ

ปฐมสมโพธิกถาและแนวคิดเกี่ยวกับสัมพันธสาร ดังกลาวมา 

ผูวิจัยใครศึกษาใหลึกซ้ึงถึงโครงสรางสัมพันธสาร ซ่ึงนาจะเปน

กลวิธีในการสื่อความหมายและ/หรือเปนขอมูลทางวิชาการดาน

ภาษา วรรณกรรม และศาสนา รวมถึงเปนแนวทางสําหรับการ

สรางสรรควรรณกรรม “วรรณคดแีบบฉบับแทบทกุเร่ืองสามารถ

ศึกษาวิเคราะหรายละเอียดของตัวบทซ้ําแลวซ้ําอีกราวกับเปน

เหมืองแรที่ขุดพบแรธาตุที่มีคาไดไมรูจักหมด” พระปฐมสมโพธิ

กถาฉบบัทีเ่ลอืกศกึษา ยอมเปนแรธาตแุหงวรรณกรรมทีน่าสนใจ

อกีแหลงหนึง่ท่ีทาทายใหเจียระไนตอไปอยางลกึซ้ึงในแงมมุอ่ืนๆ 

ดวยการศึกษาประเด็นโครงสรางเปนเบื้องตน

วัตถุประสงคการวิจัย

 บทความนี้มีวัตถุประสงคเพื่อ วิเคราะหโครงสรางสัมพันธ

สารในวรรณกรรม เรื่องพระปฐมสมโพธิกถา

ขอบเขตการวิจัย

 ขอมูลการวิจัยครั้งนี้ คือ วรรณกรรมพุทธประวัติเรื่องพระ

ปฐมสมโพธิกถา ฉบับสมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระปรมา

นุชิตชิโนรส จํานวน 29 ปริจเฉท โดยมีระยะเวลาในการวิจัย 

ระหวางเดือน ตุลาคม 2559 - มกราคม 2560

วิธีดําเนินการวิจัย
การวิจัยครั้งนี้มีขั้นตอนดําเนินการดังนี้

 1. ศึกษาเอกสารงานวิจัยที่เกี่ยวของ

 2. ศกึษาวรรณกรรมเร่ืองพระปฐมสมโพธิกถา ฉบบัสมเดจ็

พระมหาสมณเจา กรมพระปรมานุชิตชิโนรส

 3. วิเคราะหโครงสรางสัมพันธสารในวรรณกรรมเรื่องพระ

ปฐมสมโพธิกถา

 4. นําเสนอผลการวิเคราะหโดยวิ ธีพรรณวิเคราะห 

(Discriptive Analysis) 2 ประเด็นคือ องคประกอบของสัม

พันธสาร และสารัตถะ

เครื่องมือการวิจัย

 เคร่ืองมือที่ใชในการวิจัยคือ แนวคิดเกี่ยวกับสัมพันธสาร 

ของ Longacre และ Somsonge Burusphat [5] โดยนํา

เสนอขอมูลการวิจัยนี้โดยการพรรณนาวิเคราะห (Discriptive 

Annalys) ดานองคประกอบทางไวยากรณและสารัตถะของสัม

พันธสาร

ผลการวิจัย
 จากการวิเคราะหโครงสรางสัมพันธสารในพระปฐมสมโพธิ

กถาฉบับนี้ ปรากฏองคประกอบทางไวยากรณและดานสารัตถะ

ของสัมพันธสาร สรุปไดดังนี้

  1. องคประกอบทางไวยากรณของสัมพันธสาร ซ่ึงได
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วิเคราะหชื่อเรื่องและลักษณะโครงเรื่องของการเลาเรื่อง สรุปได

ดังนี้ 

  1.1 ชื่อเรื่อง ชื่อเรื่องทั้ง 29 ปริจเฉทเปนการใชคําและวลี

สื่อความ 3 ลักษณะ คือ ตั้งชื่อเรื่องจากแกนความ , ตั้งชื่อเรื่อง

จากหัวขอธรรม และ ตั้งชื่อเรื่องจากชื่อสถานที่ ดังนี้

   1.1.1 การตั้งชื่อเรื่องจากแกนความ มี 2 ประเภท คือ

    1) ชือ่เร่ืองจากแกนความทีเ่ปนเหตุการณสาํคญัม ี18 

เรื่องคือ

   ปริจเฉทที่ 1 วิวาหมงคล 

   ปริจเฉทที่ 3 คัพภานิกขมน

   ปริจเฉทที่ 5 ราชาภิเษก

   ปริจเฉทที่ 6 มหาภินิกขมน

   ปริจเฉทที่ 8 พุทธบูชา

   ปริจเฉทที่ 9 มารวิชัย

   ปริจเฉทที่ 12 พรหมัชเฌสน

   ปริจเฉทที่ 14 ยสบรรพชา

   ปริจเฉทที่ 16 อัครสาวกบรรพชา

   ปริจเฉทที่ 18 พิมพาพิลาป

   ปริจเฉทที่ 19 สักยบรรพชา

   ปริจเฉทที่ 21 พุทธปตุนิพพาน

   ปริจเฉทที่ 23 เทศนา

   ปริจเฉทที่ 24 เทโวโรหน

   ปริจเฉทที่ 25 อัครสาวกนิพพาน

   ปริจเฉทที่ 26 มหานิพพานสูตร

   ปริจเฉทที่ 27 ธาตุวิภัชน

   ปริจเฉทที่ 28 มารพันธ

    2) ตั้งชื่อเร่ืองจากแกนความเร่ืองเสริมเหตุการณ 4 

เรื่องคือ 

   ปริจเฉทที่ 4 ลักขณปริคคาหก

   ปริจเฉทที่ 7 ทุกรกิริยา

   ปริจเฉทที่ 20 เมตไตรพยากรณ

   ปริจเฉทที่ 22 ยมกปาฏิหาริย

   1.1.2 การตั้งชื่อจากหัวขอธรรมมี 4 เรื่องคือ

    ปริจเฉทที่ 10 อภิสัมโพธิ

    ปริจเฉทที่ 11 โพธิสัพพัญญ

   ปริจเฉทที่ 13 ธัมมจักก

    ปริจเฉทที่ 29 อันตรธาน

   1.1.3 การตั้งชื่อตามสถานที่มี 3 เรื่องคือ

     ปริจเฉทที่ 2 ดุสิต

    ปริจเฉทที่ 15 อุรุเวลคมน

     ปริจเฉทที่ 17 กปลวัตถุคมน

 ชื่อเรื่องทั้ง 3 ลักษณะเปนกลวิธีสื่อความลําดับตนของสัม

พันธสาร โนมนาวใหเขาไปสูการอธิบายความตอไป ซึ่งเปนที่นา

สังเกตวา มีการตั้งช่ือตามแกนความจากเหตุการณสําคัญและ

ชื่อตอนเสริมเหตุการณจํานวนมากที่สุด

  1.2 โครงสรางของการเลาเร่ือง ข้ึนตนดวยคาถาบท

นมัสการพระรัตนตรัย และตามดวยเรื่องเลา 29 ปริจเฉท มีองค

ประกอบดังนี้

   1.2.1 การเริ่มเรื่องมี 4 ลักษณะคือ เริ่มเรื่องดวยบท

บรรยาย บทบรรยายประกอบปุจฉา-วสิชันา บทบรรยายประกอบ

พระคาถาและคําพูด และบทบรรยายเชิงพรรณนา ดังนี้

   1) เริ่มดวยบทบรรยาย มี 18 ปริจเฉท ไดแกปริจเฉท

1,3,4,7,8,9,12,13,14,15,17,20,21,22,23,25,26,29

   ในกาลนั้น เปนวันอาสาฬหปุรมณีเพ็ญเดือน ๘ มีอา

สาฬหนักษัตฤกษ มหาชนชาวกรุงกบิลพัสดุชวนกันเลนนักษัต

ฤกษเอิกเริกไปทั่วพระนคร ขณะนั้นสิริมหามายาเทวีจําเดิมแต

กอนอาสาฬหปุรณม ี๗ วนันัน้ ทรงซ่ึงสคุนธวเิลปนะเสวยสริิสขุา

ภิรมยในกิจอันเลนนักษัตฤกษ 

    (Chap te r  3  The  T rans l i t e r a t i on  o f 

 the Royal Pregnancy : 41)

   2) เริ่มดวยบทบรรยายประกอบปุจฉา-วิสัชนา มี 3 ปริ

จเฉท ไดแก ปริจเฉทที่ 2,5 และ 6 ดังขอความ

   สมเดจ็พระผูมพีระภาค ทรงพระมหากรุณาแกสตัวโลก 

ปรารถนาจะรื้อสัตวใหพนจากหวงมหรรณพสงสาร แลละเสียซึ่ง

จักพรรดิราชสมบัตอันจะมาถึงใน ๗ วันมิไดทรงพระอาลัย ดุจ

กอนเขฬะอันของอยูในปลายพระชิวหา.

   จึงมคีาํปุจฉาวา กริิยาทีพ่ระสพัพญัูปรารถนาพระสพั

พญัตุญาณเปนดงัฤา? วสิชันาวาพระบรมฌพธิสตัวแหงเรา เมือ่

อดตีภพท่ีสดุ ๔ อสงไขยแสนกปั นบัถอยหลงัไปแตมหาภทักปันี้ 

บังเกิดเปนพระสุเมธดาบสไดพบพระพุทธทีปงกรเจา...

   (Chapter 2 The Transliteration of Tusita  Heav-

enly adobe : 29 ) 
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   3) เร่ิมดวยบทบรรยายประกอบพระคาถาและคาํพดู มี 

5 ปริจเฉท ไดแก ปริจเฉทที่ 16,19,24,27,28 

ดังขอความ

   คร้ันเวลาวาระรุงเชา ชาวพระนครทั้งสิ้นคณาได ๑๘ 

โกฏิที่ไดเห็นพระสัพพัญูแลว ยังมิไดเห็นนั้นก็ดี ตางๆ ลวนมี

ความปรารถนาจะทัศนการพระโลกุตมาจารยสิ้นดวยกันท้ังนั้น 

ชวนกนัออกจากพระนครไปสูลฏัฐวินัอทุยานโดยมรรคาประมาณ

ได ๓ คาพยุตยังไมสิ้นคนออกจากเมือง แลที่บริเวณอุทยานทั้ง

สิ้นนั้นเต็มเยียดยัดวยมหาชนหาระวางบมิได...

   ขณะนัน้กร็อนถงึอาสอมรินทรมฆัวาน ทรงพระอาวชันา

การกท็ราบเหตุ จึงนฤมติเพศเปนมาณพลงมากลาวปสงัสกถาอนั

ประกอบดวยรตนัตยาทิคุณ กระทําโอกาสในที่เฉพาะพระพักตร 

ใหปราศจากชนดวยเทวานุภาพบันดาล จึงกลาวพระคาถาวา มุตฺ

โต มุตฺเตหิ สห ปุราณชฎิลเลหิ เปนอาทิ..” 

   (Chapter 16 The Transliteration of the Ordina-

tion of the Lord Buddha ‘s Principal Disciples : 241) 

    4) เร่ิมดวยบทบรรยายเชงิพรรณนา ม ี3 ปริจเฉท ไดแก

ปริเฉทที่ 10,11,18 ดังขอความ

ในขณะนั้น อันวาสุริยมณฑลอันมีประมาณได ๕๐ โยชน ก็ดอ

ภาสดวยสหัสรังสีดุจกงแหงจักรแกวอันจมลงไปในขีรสาคร

ภายในหองจกัรวาฬ กค็อยตํา่ลงไปฝายปจฉมิโลกธาตยุงัปรากฏ

อยูประมาณหตัถงัคลุอีนัวาจันทรมณฑลมปีระมาณได ๔๘ โยชน 

ไพโรจนจํารัสดวยรัสมคีรุวนาดจุกงจักรเงิน กผ็ดุขึน้มาในอมัพรา

นิลบถปรากฏฝายปาจีนโลกธาตุ... 

   (Chapter 10 The Transliteration of the Supreme 

Enlightenment : 157)

   1.2.2 การดําเนินเรื่อง มี 2 ลักษณะคือ การบรรยาย

และการบรรยายประกอบเร่ืองเลาเสริมเหตุการณ เชน ปุจฉาข

วิสัชนา, นิทานชาดก และพระคาถา 

ดังขอความ

   “... สมเด็จพระสัพพัญู เมื่อไดทรงสดับคําพระ

ปญจวัคคียทั้ง 5 มาเจรจาปราศรัยดังนั้น ก็มิไดมีพระทัย

หมายมั่นขุนเคืองวาภิกษุเหลานี้ออกจากพราหมณสกุลบรรพชา 

มากลาวจวงจาบ หยาบชา ดูหมิ่นประมาทตถาคตอันออกจาก

ขัตติยสกุล สมหาภิเนษกรมณ จะไดมีความโทมนัส ขึ้งเคียดดัง

นั้นหามิได พระหฤทัยกอรปดวยพระมหากรุณา จึงดํารัสตอบ

ปญจวัคคียวา ดูกอนภิกษุท้ังหลาย ทานอยาเจรจาออกนาม

ตถาคต ดวยคําวาอาวุโสฉะนี้มิไดสมควร...”

 (Chapter 13 The Tranliteration of The Dhammacakka 

: 195

   “... สมเดจ็พระมหาบุรุษกร็ะลกึเหน็แจงในพระบพุชาติ

อดีตภพเหมือนดังนั้น ออกจากบานตําบลนั้น ไปสูบานอื่นสืบๆ 

ตอไป จนกลบัคนืมาสูบานเดมิของตนแลวคดิวา อาตมาออกจาก

บานของตนไปสูบานมชีือ่โพน... คร้ันลวงเขาเวลามชัฌมิยามสมยั 

กท็รงสาํเร็จในทิพพจักษุ จงึมคีปุจฉาวา “ตรัสรูเปนดงัฤา” วสิชันา

วา ...”

   (Chapter 10 The Transliteration of the Supreme 

Enlightenment : 262)

 นอกจากการบรรยายดังกลาวคือ การบรรยายและการ

บรรยายประกอบปุจฉา- วิสัชนา ซึ่งเปนลักษณะเฉพาะในการ

เลาเรื่องสวนหนึ่งในวรรณกรรม เรื่องนี้

   1.2.3 การจบเรื่อง มี 4 ลักษณะคือ การบรรยาย การ

สรุป การพรรณนา และการอางถึงพระคาถา ดังนี้  

   1) จบดวยการบรรยายมี 24 ปริจเฉท ไดแก 1,3,4,5,

6,7,8,9,10,12,13,14,15,16,17,18,19,20,21,22,23,24,25,28 ดงั

ขอคาม

   “... ในขณะนัน้ บรรดาชนชาวเมอืงแจงวาพระผูเปนเจา

สิทธัตถะราชกุมาร มาเที่ยวภิกขาจารยบิณฑบาตดังนั้น ก็ชวน

กันเปดแกลทั้งหลายตางๆ อันมีพื้น 2 ชั้นแล 3 ชั้นเปนตน แต

ลวนขวนขวานในกิจท่ีจะเล็ง แลดูพระสัพพัญู อันเสด็จเที่ยว

บิณฑบาตทั้งสิ้น...

    (Chapter 17 The Trasliteration of the Arrival 

in Kapilabastu : 262)

   2) จบดวยการพรรณนามี 3 ปริจเฉท ไดแกปริจเฉทที่ 

26,27,29 ดังขอความ

   “... ในวันวิสาขปุณณมีราตรีปจจุสมัย ไดอนุราชนัก

ขัตตฤกษ ขณะนั้นอันวาปฐพีกัมปนาการ ก็บังเกิดปรากฏพิลึก

พึงกลัวทั่วธาตุทั้งปวง อีกทั้งหวงมหรรณพก็กําเริบตีฟองคะนอง

ครืนคร่ัน นฤนาทก็นั่นในมหาสมุทรสาคร... อเนกมหัศจรรยก็

บันดาลท่ังเมทดลสกลนภากาศปางเมื่อพระบรมโลกนาถเขาสู

พระปรินิพพาน”
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   (Chapter 11 The Transliteration of the Omni-

scient One : 399)

   3) จบดวยการสรุปความมี 1 ปริจเฉท ไดแกปริจเฉท

ที่ 11

   “ในกาลนั้นพานิชทั้งสองไดเปนปฐมอุบาสกในศาสนา 

ตั้งอยูในทฺววาจิกสรณคมน ถึงซึ่งพระพุทธสรณะแต 2 ประการ

เทานั้น เหตุพระอริยสงฆยังมิไดบังเกิดปรากฏในโลก”

   (Chapter 11 The Transliteration of the 

Omniscient One : 173)

   4) จบดวยการอางถึงพระคาถามี 1 ปริจเฉท ไดแกปริ

จเฉทที่ 2

   “เหตดุงันัน้พระคนัถรจนาจารยจึงกลาวนคิมคาถาในที่

สุดปริจเฉทวา กตฺชลีหิเทเวหิ เปนอาทิ อรรถาธิบายความก็ซํ้า

เหมือนนัยถวายวิสัชนามาแลวแตหลังฯ”

   (Chapter 2 The Transliteration of the 

 Tusita Heavenly adobe : 32)

   การสื่อความตอนจบเร่ืองดังกลาวมา เปนลักษณะ

เฉพาะการเลาเร่ืองที่เปนรอยตอระหวางเร่ือง ท่ีมีการบรรยาย

ความเกือบทั้งหมด อาจเปนเพราะเปนกลวิธีที่เหมาะสมกับสัม

พันธสารประเภทเรื่องเลา

  4.2 องคประกอบดานสารัตถะ เนื้อหาประวัติของ

พระพุทธเจาทั้ง 29 ปริจเฉท สรุปได 6 หมวดคือ ความเปนมา

ของศกัยราชสกลุ, การเสดจ็ออกผนวชและตรสัรู, ทรงตรึกตรอง

พุทธธรรมกอนเผยแพร, การแสดงธรรมโปรดพุทธสาวก, การ

แสดงธรรมโปรดพระญาติ และเสด็จสูปรินิพพาน สื่อสารัตถะ 

4 ดานคือ ประวัติของพระพุทธเจาและบุคคลแวดลอม, พุทธ

ธรรมทั้งระดับโลกียธรรมและระดับโลกุตรธรรม, อริยบุคคล 

และแนวคิดเกี่ยวกับอิทธิปาฏิหาริยในพุทธศาสนา ดังนี้

    4.2.1 ประวัติของพระพุทธเจาและบุคคลแวดลอม 

สารัตถะดานนี้ถือเปนหลักของวรรณกรรมเรื่องนี้ มีเรื่องราวของ

พระชาติของพระพทุธเจา พระราชชนกชนน ีและบคุคลแวดลอม

ปรากฏอยูทุกปริจเฉท คือการบําเพ็ญบารมี ราชสกุล วิถีการ

ตรัสรู การเผยแพรธรรมสูพระญาติและสาวก และการเสด็จสู

ปรินิพพานซ่ึงประมวลจากทุกปริจเฉท ดังตัวอยางดังขอความ

แสดงถึงพระวัติของพระนิดาและมารดาในปริจเฉทที่ 1

   “... สมเด็จพระเจาศิริสุทโธทนมหาราชและพระศิริ

มหามายาเทวีก็ทรงอุปฏฐากพระราชชนกชนนีโดยเคารพ แล

ทรงปฏิบัติในเบญจางคิกศีล แลทศพิธราชธรรม โดยโบราณราช

ประเพณีทุกประการ ราชาสทเด็จพระเจาสีหนุราชทรงพระชรา 

โรคาเบียดเบียนก็เสด็จทิวงคต สมเด็จ

   พระราชโอรสและสมเด็จพระสุณิสากับพระขัตติยประ

ยูรคณามัจจามาตยทั้งปวง กประชุมกระทําการฌาปนกิจถวาย

เพลิงพระบรมศพ โดยอุฬาริกะราชสักการบูชา สิริสุทฺโธทโน 

สมเด็จพระเจาทุทโธทนมหาราชก็เสวยไหสวริยรัชยสืบสันตติ

วงศดํารงภิภพกรุงกบิลพัสดุ เสวยศิริสมบัติกับดวยพระศิริมหา

มายาสุขุมาลชาติราชเทวีเปนบรมสุข”

   (Chapter 1 The Transliteration of the Royal 

Matrimony : 32)

   ความตอนนี้เปนตอนจบเร่ืองในปริจเฉทท่ี กลาวถึง

ความเปนมาของศักยราชตระกูล จนถึงตอนพระบิดาขึ้นครอง

ราชย นับเปนพระกําเนิดของพระองค จากนั้นจนจบปริจเฉท 

29 จะประมวลถึงประวัติของพระองคจวบจนเสด็จปรินิพพาน 

ดังขอความ

   “... สมเด็จพระผูทรงพระภาคอันเสด็จดับขันธสูพระ

ปรินิพพาน ติกฺขตฺตํ ปทกขิณํ กตวา ครั้นแลวกระทําประทักษิณ

สิ้นตติยวารเวียนขวาสิ้น 3 รอบ โดยคํารบแลว สกฺฐาน คจฺฉนฺติ 

ก็พากันกลับยังนิเวศสถานที่อยูวิมานแหงตน”

   (Chapter 29 The Transliteration of the Different 

Kinds of Disappearance : 555)

   ขอความท่ียกมาแสดงเปนพียงพุทธประวัติชวงทายนี้

นอกจากสือ่นยัแหงพระชาติกาํเนดิและการบรรลเุปนพระอรหนัต

ที่ยังมารดําเนินเร่ืองชวงกลางไดบรรจุสารัตถะดานพุทธประวัติ

อยางแยบยล

   4.2.2 พุทธธรรมทั้งระดับโลกียธรรมและระดับ

โลกตุรธรรม สารัตถะเกีย่วกบัพุทธธรรมทัง้ 2 ระดบัปรากฏใน

เนื้อหาที่แสดงใหเห็นการบําเพ็ญบารมีขั้นโลกียธรรมซ่ึงหมาย

ถึงการบําเพ็ญบุญในระดับทานและศีล กับระดับโลกุตรธรรม

ซ่ึงหมายถึง การเข าถึงการบรรลุธรรมของอริยบุคคล 

ดังขอความแสดงการบําเพ็ญของพระพุทธเจาในอดีตชาติใน

ชวงเสวยพระชาติเปนพระโพธิสัตว บําเพ็ญบารมี 10 ทัศกอน

บรรลเุปนพระพุทธเจาและเผยแพรพุทธธรรมจนเสดจ็ดบัขันธ

ปรินิพพาน
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   “...พระบรมโพธิสัตวแหงเรา เมื่ออดีตภพที่สุด 4 

อสงไขยแสนกลัปนี้ บงัเกิดเปนพระสเุมธดาบสไดพบพระพทุธที

ปงกรเจา แลละเสียซึ่งพระอรหันตอันจะบรรลุในสํานักพระพุทธ

องคโดยแท ปรารถนาพระสัพพัญุตญาณแลไดพุทธพยากรณ

แลว... ดวยบารมี 10 ทัศและพระบรมโพธิสัตวทรงบําเพ็ญสม

ดึงสบารมีทั้งปวง คือพระทศบารมี 10 พระทศอุปบารมี 10 และ

พระทศปรมัตถบารมี 10

   “... สังขารทั้งหลายบมิไดเเที่ยง มีสภาวะบังเกิดและ

ประลัยเปนอาจิณธรรมดา เบื้องวาบังเกิดมาแลวก็

จะดับทําลายมิไดจิรฐิติกาล อันวาพระพิพพานนั้นระงับเสียซ่ึง

ชาติคณะนั้นเปนอกันตบรมสุขที่สุด...”

   (Chapter 1 The Transliteration of the Royal 

Matrimony : 33)

   4.2.3 อริยบุคคล บุคคลตางๆ ในพระปฐมสมโพธิกถา

ทีบ่รรลธุรรมระดบัโลกตุรธรรมม ี3 กลุม คอืกลุมพระญาติ กลุม

พระสาวก และบคุคลทัว่ไป เชนการบรรลธุรรมของพระบิดาและ

นายจุนทะ

   “... อนัวาชวิีสงัขารกม็มีรณะเปนธรรมดา สมบตัท้ัิงปวง

กล็วงละวิบตัยิาย ีเปนประเวณแีหงนกิรสตัว เมือ่ตรัสเทศนาเปน

อาทฉิะนีแ้ลวกย็กพระจตรุาริยสจัจขึน้เปนมกฎุโมลแีหงธรรมทัง้

ปวง เมื่อสมเด็จพระพุทธบิดาก็ทรงเสด็จพระวิปสสนาไปตาม

กระแสพระอริยสัจจทั้ง 4 ประการ ก็ปหานซึ่งรูปราคะ อรูปราคะ 

กับทั้งมานะอุทัจจอวิชชาเปนนิราวเสส มละเสียซ่ึงกิเลสบาปทั้ง

หลาย บรรลุแกพระอรหันตผลพรอมกับดวยพระจตุปฏิสัมภิทา

ญาณ...” 

   (Chapter 21 The Transliteration of the Lord 

Buddha’s Father Entering Nibbana : 314-315)

   “ในกาลนั้นนายจุนทะไดสดับขาววา “พระสัพพัญู

เสด็จมาสถิตอยูในอุทยานแหงตน” ก็ถือซึ่งดอกไมธูปเทียนของ

หอมมรกระทําสักการบูชาพระศาสดาจารย ถวายนมัสการแลว

นัง่ในท่ีควรขางหนึง่ จึสมเดจ็พระสพัพญักูต็รัสเทศนาดวยพระ

ธรรมกถายังนายจุนทะใหชื่นชมโสมนัส เมื่อจบพระธรรมเทศนา

ก็บรรลุโสดาปฏิผล...”

   (Chapter 26 The Transliteration of the 

 Nibbana of the Principal Disciples : 382)

   2.2.4 แนวคิดเกี่ยวกับอิทธิปาฏิหาริยในพระพุทธ

ศาสนา คือ อิทธิปาฏิหาริยไมใชหลักการสําคัญในพุทธศาสนา

แตเปนเพยีงกศุโลบายทีท่รงใชสาํหรับบางกรณีทีจํ่าเปน เชน การ

สรางความศรัทธา การลดมานะทิฐิของเจาลัทธิ เชน การแสดง

อิทธิปาฏิหาริยแกชฎิล 3 พี่นองเพื่อลดมานะทิฐิ และการเทศนา

แกพระสาวก ดังขอความ

   “... สมเดจ็พระศาสดากเ็สดจ็ไปเสวยภตัตาหารของชฏลิ 

แลวก็กลับมาสถิตยังพนสณฑตําบลที่อาศัย ครั้นรุงขึ้นในวันนั้น

เปนลาํดบั กสัสปะดาบสไปทลูนมินตฉนัภตัตกจิ จึงตรัสวา “ทาน

จงไปกอนเถดิแลวตถาคตจะตามไป” เมือ่สงชฎลิไปแลว จึงเสดจ็

เหาะไปนําเอาผลหวาใหญ ประจําทวีปในปาหิมพานตมาแลว ก็

เสด็จสถิตอยู ณ โรงเพลิงกอนชฎิลยังมิทันมาถึง...”

   (Chapter 15 The Transliteration of the Uruvel-

agamana : 218)

   ขอความดังกลาวเปนการสรางศรัทธาและทลายทิฐิ 

แทจริงจริงพระองคทรงติเตียนและหามมิใหพระสาวกแสดง

ปาฏิหาริย ดังเหตุการณตอนที่พระองคแสดงอิทธิปาฏิหารยของ

นิครณฑที่การเหาะเอาบาตรจากท่ีสูงไปนําบาตรไมจันทนเพื่อ

การแขงบารมีกับพระสาวก จึงทรงติเตียนและหามมิใหแสดง

ปาฏิหาริย ดังขอความ

   “...สมเด็จพระศาสดาจารยไดทรงสดับเสียงมหาชน

อันอื้ออึงติดตามมา จึงตรัสถามพระอานนทวา เสียงอันใด พระ

อานนทจึงกราบทูลเหตุอันนั้นใหทราบ...จึงติเตียนวาไฉนจึง

กระทําดังนี้มิสมควรแลวใหทําลายบาตรจันทนนั้นเปนจุณ บด

ใหเปนโอสถใสจักษุแลวก็ทรงบัญญัติสิกขาบท หามมิใหสาวก

กระทําปาฏิหาริยสืบไป...”

   (Chapter 15 The Transliteration of the Uruvel-

agamana : 227)

 ปรากฏการณนีแ้สดงวาอทิธิปาฏหิาริยมทีัง้คณุและโทษ แต

สาํหรับพระพทุธองคใชเปนสิง่กาํจัดมานะทฐิขิองนกับวชบางพวก 

จึงไดบัญญัติเปนพระวินัยไมใหพระสงฆ ใชอวดอุตริมาจนถึง

ปจจุบัน

 สารัตถะดานตางๆ ในวรรณกรรมเร่ืองนีเ้ปนสวนสาํคญัของ

สัมพันธสารท่ียึดโยงกับกลวิธีการเลาเร่ือง ที่ผูเรียบเรียงตองใช

ภาษาสือ่ความหมายอยางเหมาะสมกบัสมัพนัธสารแตละประเภท
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สรุปผลและอภิปรายผลการวิจัย
 จากผลการวิเคราะหโครงสรางของวรรณกรรมเรื่อง

พระปฐมสมโพธิกถาขางตน ทําใหทราบโครงสรางทางไวยากรณ

ดานองคประกอบและสารัตถะของวรรณกรรมเร่ืองนี้ อภิปราย

ผลในประเด็นสําคัญจากการศึกษาครั้งนี้ดังนี้

 1. ดานองคประกอบของสัมพันธสารนั้น ในดานการตั้งชื่อ

เร่ืองซ่ึงสวนมาตั้งชื่อจากแกนความแตละปริจเฉทเปนสวนมาก 

อาจเปนลักษณะเฉพาะของวรรณกรรมประเภทเร่ืองเลาที่สื่อ

ความหมายผานชื่อเรื่องเปนลําดับแรก ดังทัศนะของ Wilaiwan 

Khanittanan [6] ที่วา “... สัมพันธสารแตละประเภทจะสะทอง

โครงสรางเนื้อหาและขอมูลที่สัมพันธสารนั้นสื่ออยู ซึ่งผูใชภาษา

ยอมเลือกใชสัมพันธสารใหเหมาะสมกับสถานการณตางๆ”

 สวนเคาโครงเร่ือง จากการนําเร่ือง การขยายความและการ

จบความนั้นเปนการบรรยายประกอบเร่ืองเลาเสริมลักษณะอื่น

อยางเหมาะสม เปนการสรางความสนใจติดตามสารัตถะได

อยางแยบยล โดยเฉพาะสารัตถะเกีย่วกบัแกนพทุธธรรมะระดบั

โลกตุรธรรมท่ีไดเสนอผานเหตกุารณสาํคญัท่ีดาํเนนิเร่ืองในแตละ

ปริจเฉทประกอบขอมูลตางๆ เชน นิทานชาดก พระคาถา เรื่อง

เสริมความไดเหมาะสมดังที่ Longacre [7] กลาววา สิ่งสําคัญ

ที่สุดของสัมพันธสารคือ การเขาถึงแกน (Theme) หรือสารัตถะ

ของเร่ือง ซ่ึงเปนเหตุการณที่เดนของเร่ือง ผานการดําเนินเร่ือง 

(Storyline) โดยมีลักษณะสําคัญคือ การกําหนดจุดเร่ิมและ

จุดจบ (Punctuality) การเรียงลาํดบักาล (Sequentiality) และ

ความตั้งใจ (Volition) สวนขอความเสริม (Non-storyline) มี

ลักษณะแตกตางกัน

 2. ดานสารัตถะ ตามทัศนะของผูวิจัย พระปฐมสมโพธิกถา

ฉบับนี้เปนเสมือนตําราเลมหลักในการศึกษาพุทธประวัติและ

สรางความเขาใจถึงพุทธธรรมระดับโลกุตรธรรมไดเปนอยางดี 

ขจัดความสับสนเร่ืองอิทธิปาฏิหาริย เปนแรงบันดาลใจในการ

ศึกษาถึงเร่ืองอิทธิปาฏิหาริยในพุทธศาสนา และกลวิธีการเลา

เรื่องในพระปฐมสมโพธิกถาฉบับนี้

ขอเสนอแนะเพื่อนําผลการวิจัยไปใช
 1. เพื่อความเขาใจและเขาถึงคุณคาดานภาษาและพุทธ

ปรัชญาควรศึกษากลวิธีการเลาเร่ืองในวรรณกรรมเร่ืองพระ

ปฐมสมโพธิกถาฉบับนี้ ตอเนื่องจากการศึกษาครั้งนี้

 2. ควรศึกษาอิทธิพลดานสารัตถะของวรรณกรรมเร่ืองพระ

ปฐมสมโพธิกถาฉบับนี้ท่ีมีตอวรรณกรรมพุทธประวัติยุคกลวิธี

การเลาเรื่องในพระปฐมสมโพธิกถาฉบับนี้
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